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			પ્રવેશ

			માનવસમૂહ સમાજ ક્યારે બને છે? એ પ્રશ્ન ઉપજ્યો મનમાં… અને ઉત્તર મળ્યો. માનવોને પરસ્પર બાંધે છે ચાર સૂત્રો. રજ્જુ કહેતા રસ્સી કે દોરડું નહીં… સૂત્રો… સૂતરના તાતણા… પાતળા, નિર્બળ, ટિચકાતા તૂટી જાય એવાં ચાર સૂત્રો. એ ચાર સૂત્રો એટલે સમાન પ્રેમ, સમાન ધૃણા, સમાન સ્વાભિમાન અને સમાન સ્વાર્થ.

			આ ચાર બંધનોથી વધુ એક પણ આવશ્યક નથી અને ઓછું પર્યાપ્ત નથી. તો સમાજના નેતાનું, રાજાનું રાજ્યકર્તાનું કામ શું? માનવોને પરસ્પર બાંધનારા આ સૂત્રો શોધી કાઢે અને એ સૂત્રોથી સમુદાયના પ્રત્યેકને પરિચિત કરે. જે પ્રેમ, ઘૃણા, સ્વમાન કે સ્વાર્થ આખા સમૂહમાં સમાન રૂપે સ્થાપિત ન હોય એ સૌ વિષયોને દૂર કરે અથવા અંતર્ધ્યાન કરે. અને એવું કરવાનો એકમાત્ર માર્ગ છે જૂના પ્રેમઆદિ વિષયોને સ્થાને નવાં વિષયો આપે.

			એવું કરવું… જૂના પ્રેમને અદૃશ્ય કરી એને સ્થાને નવો પ્રેમ શીખવવો... ઘૃણા માટેના જૂના વિષયને સ્થાને નવા વિષયો મૂકી દેવા, બાળકનાં હાથમાં રમકડાં મુકાતાં હોય એમ… એ માનવસમૂહ સાથે છળ નથી…?

			ના… કારણ વ્યક્તિ બુદ્ધિમાન હોય છે, સમૂહ કદાપિ બુદ્ધિમાન નથી હોતો. માનવસમૂહ ઉન્માદમાં જીવે અને ઉન્માદ માટે જીવે છે. બાળકની જેમ. જેમ બાળક પોતાનું સુખ સમજી શકતો નથી એમ માનવસમૂહ પણ પોતાનું સુખ સમજી નથી શકતો. માટે માનવોને સુખી કરવા માટે એમને નવાં રમકડાં આપવાં અનિવાર્ય છે. એ કામ સફળતાપૂર્વક કરી શકે એ મહાન નેતા.

			આ વિચારોમાંથી ચાણક્ય નાટક્ય જન્મ્યું. નાટકનાં છેલ્લાં દૃશ્યમાં સંવાદ રૂપે શબ્દો આવ્યા… રાજનેતા માટે ચાર આર્ય-સત્યો છે… માનવ સમાજ, એ સમાનનું સુખ, એ સુખની વ્યવસ્થા અને એ વ્યવસ્થાનો ધર્મ. કારણ માનવ સમાજ માટે સુખની વ્યવસ્થા કરી શકાય છે. સુખ નૈસર્ગિક નથી, નિર્મિત છે. એ વ્યવસ્થાના કેટલાંક નિયમો છે. એ નિયમોને સમજે અને પાળે એ મહાન નેતા.

			આમ બન્યું નાટક. 1987માં લખવાની શરૂઆત કરી. ત્યારે હું સિવિલ કૉન્ટ્રાક્ટના ધંધામાં છબછબિયાં કરતો હતો. મનોજ જોશીના ભાઈ સ્વ. રાજુ જોશીએ ભવન્સ કૉલેજની લાઇબ્રેરીમાંથી થોડાં પુસ્તકો લાવી આપ્યાં. થોડાંક રસ્તા પર વેંચાતા મળી આવ્યાં. નાટક લખાતું હતું ત્યારે મનોજે કોઈ નિર્માતા શોધવાનો સંઘર્ષ શરૂ કર્યો. સંજય ભાટિયાએ એક મકાનની અગાશીમાં રિહર્સલ કરવાની વ્યવસ્થા કરી આપી. પ્રથમ પ્રયોગ ક્યારે થશે એ વિચાર્યા વગર મનોજે રિહર્સલ્સ શરૂ કર્યાં. મને લાગે છે કે આટલાં વર્ષો પછી પણ આ નાટક સાથે જોડાયેલા હોય તો એ માત્ર મનોજ અને સંજય બે જ છે.

			1989નાં અંત ભાગે અભિયાન સાપ્તાહિક દ્વારા આયોજિત નાટ્યસ્પર્ધામાં ભાગ લેવાની સંધિ ઉત્પન્ન થઈ. જયસુખભાઈ રાવરાણીએ નિર્માણ કરવાની તૈયારી દેખાડી, જો દિનકર જાની દિગ્દર્શક હોય તો. જાનીએ હા પાડી, અને ગાડી ઉપડી. અભિયાન નાટ્ય મેળામાં ચાણક્યને દ્વિતીય શ્રેષ્ઠ નાટક, મનોજને શ્રેષ્ઠ અભિનેતા અને મને શ્રેષ્ઠ લેખકનાં પારિતોષિક મળ્યાં.

			પારિતોષિક એટલે જે પરિતોષ આપે. સંતોષથી પણ ઉપર એવો આકણ્ઠ આનંદ આપે. યેસ્સ્સ્સર…!!! અભિયાન નાટ્ય મેળામાં મને પહેલું અને સૌથી મહત્ત્વનું પારિતોષિક મળ્યું. કેટલાં બધા નામો અને પ્રસંગો યાદ આવે છે. અને વિસ્મરણશક્તિનો નિર્વિવાદ ચૅમ્પિયન હોવાને કારણે, કેટલાં બધાં નામો અને પ્રસંગો યાદ આવવા જોઈએ એ નથી આવતા. જેમ કે, અભિયાન નાટ્ય સ્પર્ધામાં નાટક જોઈને સૂરત મ્યુનિસિપાલિટીને આ નાટકનાં એક સાથે છ પ્રયોગો વેચનાર એ બુઝુર્ગ… જેમણે આ નાટકને વ્યવસાયિક ધોરણે ચલાવવાની હિમ્મત આપી… એમનું જ નામ હું ભુલી ગયો હોઉં તો બીજા કોઈનાં નામો અહીં લખીને એમને અન્યાય કરવાનો મને અધિકાર નથી.

			ચાણક્ય નાટકે એક સત્ય શિખવ્યું છે. સફળતા સદા પાલખી પર બેસીને આવે છે. ચાર માણસના ખભા ન મળે ઊંચકવાના, તો સફળતા પોતાના ઘરથી આપણા ઘરે આવવા ઊંચીનીચી થયા કરે, પણ આપણા ઘરે પહોંચી ન શકે. ચાણક્યની સફળતાના એ બધા કહારોને શતશત નમન.

			પરિવારજનોનો આભાર માનવાની છૂટ નથી. એ સૌ સફળતાના ભાગ હોય છે. અને મારી પત્ની માધવીએ તો ચાણક્ય નાટકનાં લગભગ બધાં પ્રયોગોમાં કટિકાનું પાત્ર ભજવ્યું છે. એ માત્ર ભાવનાત્મક રીતે નહીં, પ્રેક્ટિકલી પણ ચાણક્યની સફળતામાં ભાગીદાર છે. ચાણક્યનાં પહેલાં પ્રયોગ માટે માદરપાટનાં કપડાં રંગાવવાથી માંડીને ઍલ્યુમિનિયમની ચમચીઓને સોનેરી રંગ કરી અલંકારો બનાવવા સુધીના કામ મનોજની પત્ની ચારુ અને માધવી એ કર્યાં છે. આ ઐતિહાસિક નાટકમાં મારો અને માધવીનો પર્સનલ ઇતિહાસ પડેલો છે. પુસ્તકો કોઈકને અર્પણ કરવાની વિધિનો તર્ક આજ સુધી મને સમજાયો નથી માટે હું આ પુસ્તક કોઈને અર્પણ નથી કરતો… પણ જો એ અર્પણ કર્યું હોત તો માધવીને કર્યું હોત.

			મારા પપ્પા, મમ્મી અને મોટા ભાઈ મેહુલભાઈ, મિત્ર મનોજ જોશી, ચારુ, સ્વ. રાજુ જોશી, સંજય ભાટિયા, દિનકર જાની, જયસુખ રાવરાણી, જે. અબ્બાસ, માનનીય નરેન્દ્ર મોદી, મારાં સંતાનો નિરિહા અને અક્ષત… અને બીજા અનેકનો ઋણી છું.

			પુસ્તક છાપવા માટે પાછળ પડવા બદલ ઉત્પલ ભાયાણી-હિતેન આનંદપરા અને ઇમેજ પબ્લિકેશનનું ઋણ સ્વીકારું છું. નાટકનો સટીક પરિચય લખી આપવા માટે પરમમિત્ર ભાગ્યેશભાઈ જ્હાનો અનુગ્રહ માનું છું.

			માર્ચ 2015, મુંબઈ

			– મિહિર ભુતા

		


		
			ચાણક્ય – ઇતિહાસપુરુષનું યુગાવતરણ

			આજે મને જોન હૉપકીન્સ મેડિકલ ઇન્સ્ટીટ્યૂટના સંશોધન વિભાગના ચર્ચાખંડમાં બેઠો હોઉં એવી અનુભૂતિ થઈ રહી છે. એક સફળ નાટકનું પુસ્તકાવતરણ પોતે જ એક રોમાંચક ઘટના છે. એક પ્રેક્ષક તરીકે અભિનીત શબ્દને મુદ્રિતમુદ્રામાં જોવાનો લ્હાવો છે, અભિનેતાથી છુટા પડેલા શબ્દની છટાઓ અને ઘટાઓનો આ પરિચયપરિશ્રમ છે. સામાન્ય રીતે નાટકની મંચનક્ષમતા અને સંવાદનો ‘ચોટ’ તત્ત્વને લઈને નાટ્યવેત્તાઓ શબ્દસ્થ નાટકની પ્રસ્તાવનામાં પ્રસરતા હોય છે. પહેલી નિરાંત તો એ છે કે હું કોઈ નાટ્યવેત્તા નથી અને નિરાંતનો માણસ પણ નથી. આ પૃષ્ઠોમાં મારે જે કહેવું છે તે માત્ર મારા ચિત્તતંત્ર અને ભાવતંત્ર પર ઝીલાયેલ કંપનો લખવાનો યત્ન છે. બીજું ગુજરાતના સાંસ્કૃતિક જગતમાં મુખ્યમંત્રીશ્રી નરેન્દ્રભાઈ મોદીના જાગૃતિપૂર્વકના પ્રયાસોને ક્રિયાન્વિત કરવામાં મને જે જીવનની ઇતિ કર્તવ્યતા સંભળાઈ છે તેના અનુરણનનો એક સ્મૃતિબચ્યા સ્વશિક્ષણની કેફિયતનો અંશ પણ ખપમાં લેવો છે. એટલે ચાણક્ય વિષય તરીકે અને નાટ્યપ્રયોગ તરીકે ‘સાંસ્કૃતિક-પ્રત્યાયન’ની એક સ્ત્રોતસ્વીની અલકનંદાની અદામાં ઓળખવાનો પ્રયત્ન પણ સંભળાય તેવી શક્યતા સ્વીકારવી રહી.

			પ્રારંભ

			વર્તમાનની વિભિષિકા અને ભાવિની અનિશ્ચિતતાનો ભય માણસને ઇતિહાસની સૂક્ષ્મ ભૂખ લગાડે છે. પુરાતત્વ કે મ્યુઝિયમ કરતાં નાટક માણસને ભૂતકાળમાં જીવવાની એક અનોખી તક અને સગવડ કરી આપે છે. માણસની આ ઇતિહાસભૂખ સંસ્કૃતિના સંક્રમણકાળમાં અથવા આક્રમણકાળમાં તીવ્ર બને છે. ભારતીયો સ્વભાવ અને આવશ્યકતાને કારણે ભૂતકાળમાં જીવવા ઇચ્છે છે. ચાણક્ય ઇતિહાસ પુરુષ હોવા છતાં એનામાં એકસાથે વર્તમાન અને ભાવિ ધબકે છે. ઉમાશંકરની એક પંક્તિ મારા મનમાં રણકે છે,

			એ કૂચમાં, એ યુગકર્મપૂરમાં
હુંયે બનું, એક લઘુ તરંગ,
ત્રિકાલનો દુર્લભ સાધુ સંગ

			(‘મોખરે’, ગંગોત્રી, પૃ. 59)

			આવી વિરલ ત્રિકાલત્રિવેણી ભારતના આ મહાપુરુષમાં છે તે કારણે આ નાટ્ય પુસ્તકનું આજે પ્રગટવું કેવલ સુયોગ્ય કિન્તુ કાલયોગ્ય છે. એટલે કાલિદાસ ઉચ્ચસ્વરે નાટકને પોંખતા લખે છે, नाट्यं भिन्नरुचेर्जनस्य बहुधाऽप्येकं समाराधनम्। (નાટક સાચે જ બધા જ પ્રકારના લોકોનું સમારાધન કરે છે, સમ્યકરુપે મનોરંજન કરે છે.)

			મિહિર ભુતા આપણા દેશના એક તેજસ્વી નાટ્યલેખક છે. આપણી ભાષાના એક મજબૂત ઇતિહાસ-અવાજ છે અને તે કારણે સાધિકાર લખેલું આ નાટક અનેક કારણોસર આવકાર્ય છે. બીજી તરફ મિહિરભાઈની નાટક સમજ અને મંચનક્ષમ કથાગૂંથણકલા જાણીતી છે. આ કારણે મિહિરભાઈની કલમે ચાણક્યનું આમ અવતરવું એક સાહિત્યિક ઘટના છે. કદાચ, ખૂબ ભજવાયાં પછી અને લોકપ્રિયતાની એક ઊંચાઈ પ્રાપ્ત કર્યા પછી આ નાટક એની મુદ્રિત-મુદ્રા પામે છે તે પણ એક અનોખી ઘટના હશે.

			નાટક બે અંકમાં વહેંચાયેલું છે, કુલ સાત દ્રશ્યો છે. લેખકની કુશળતા આટલા પાતળા સમયપટમાં આટલા મોટા ગજાના ઇતિહાસપુરુષને એની બધી વિશેષતાઓ સાથે ઉપસાવવામાં છે. વિષ્ણુગુપ્ત ચાણક્ય એ પાનના ગલ્લે ઉભેલો શિક્ષક નથી કે નથી વિમાનવિહાર કરતા વિશ્વરાજદૂત કિસીન્જર. પરંતુ એનામાં આ બન્ને હાજર છે. મિહિરભાઈની કલમ અહીં કમાલથી ચાણક્યની વ્યક્તિમત્તાને એના તમામ રંગરુપ સાથે રજૂ કરે છે. લેખકની દ્રશ્યરચના અને વિઝ્યુલાઇઅજેશનની સમજની આ પરીક્ષા હોય છે. મિહિરભાઈનું કલમકૌવત અને નાટ્યનજર પડદાની બેય બાજુના પર્યાવરણને પારખવામાં અને પોષવામાં અદ્દભુત રીતે સફળ રહ્યા છે. કવિ કરતાં પણ નાટ્યલેખકે રસનિષ્પત્તિની પ્રક્રિયા પ્રત્યે કેવી સાવધાની રાખવી પડે છે તે અહીં સુપેરે જોઈ શકાય છે.

			ગુજરાતના સંસ્કૃતિસચિવ તરીકે મેં અનુભવ્યું છે કે, ઇતિહાસનું નાટ્યમંચન એ એક અલાયદો મંચનમંચ છે. મુખ્યમંત્રી નરેન્દ્રભાઈ મોદીની ‘પ્રજાને ઇતિહાસબોધ કરાવવો છે’, લોકશિક્ષણ એ પણ ઇતિહાસમંચનની ગળથૂથીમાં વણાવવું જોઈએ એવી સમજને રંગમંચ થકી સાકાર કરવામાં ચાણક્યનું આ નાટ્યાવતરણ અનેક રીતે માર્ગદર્શક રહ્યું છે તે મારે સ્વીકારવું જોઈએ. જલમિશ્રિત દૂધ જેવા પ્રયોગથી શરૂ કરી સંકુલ એવા સત્તાપરિવર્તનના આરોહ-અવરોહને ગૂંથવામાં ભારે કાળજી રાખવી પડી છે. આમાં નાટકની ‘ઇન્ટિરિયર ડિઝાઇન’ અને સંવાદોની કૅમેસ્ટ્રી ઊડીને આંખે વળગે તે રીતે સમન્વિત થઈ છે. પૂર્ણ સંસ્કૃતપ્રચૂર ભાષા અને વાતાવરણ હોવા છતાં એકવીસમી સદીના પ્રેક્ષકને પકડી રાખવાની પ્રાણપૂરક ઊર્જા ઠેર ઠેર દેખાય છે. મિહિરભાઈની ઓળખ ‘ચોટ’ની માવજત કરીને પ્રેક્ષકના ચેતાતંત્ર પર સમયસર ડંકાવવી અને ટંકાવવી એમાં રહેલી છે. અલિકસુંદર સાથેના યુદ્ધની વર્ણન ક્ષણે ધર્મજના આ ઉદગારો સાંભળો;

			‘શૌર્યવાનોની રણગર્જનાઓને અલિકસુંદરના આયુધોની ધાર નીચે સ્થગિત થતી મેં જોઈ છે. એમના કંઠમાંથી નીકળતા પૂર્વજોના નામ, એમની મરણચીસો ગુંગળાઈ જતી મેં જોઈ છે. મેં જોયા છે, એમના શોણિતની નદીઓમાંથી વહી જતા છિન્નવિછિન્ન મસ્તકોને. એમના અસ્થિકૂપમાંથી બહાર આવતી પ્રેતસમ તગતગતી આંખોને…’ આમ સંવાદોને ધારદાર બનાવીને આ નાટકે ઇતિહાસની રજૂઆતને એક નવી ઊંચાઈ આપી છે.

			નાટક-એક કલાકૃતિનું પ્રતિક્રમણ

			મિહિરભાઈ સામે જે પડકાર છે તે માત્ર કથાનકની ઐતિહાસિકતા નથી. અટપટી રાજનીતિની ચોપાટ ચાલને નાટ્યગૂંથણીમાં પરોવવી તે રાજનીતિ જેટલું જ જટિલ સર્જકકાર્ય છે. આમાં બે બીજા સંકુલ કહી શકાય તેવાં પરિબળ ભળે, એક તો ચાણક્યની પોતાની તેજસ્વી પ્રજ્ઞાથી પરિષ્કૃત યોજનાઓ શુદ્ધ ગદ્યમાં પણ સર્જક અને વાચક માટે નોખી સજ્જતા માંગી લે તો આ રંગમંચની પ્રસ્તુતિ. નવલકથાનો વાચક/ભાવક સુદૂર હોય છે અને એનું પ્રતિભાવક રૂસણું કે રાજીપો નવલકથાકાર પાસે પહોંચતાં પહેલાં બાષ્પીભૂત થતો હોય છે જ્યારે નાટકના વાચિકમથી શરૂ થતી પ્રતિભાવશૃંખલા ન કેવળ અણીદાર હોય છે પણ પ્રત્યક્ષ અને ક્રમિક હોય છે. પ્રત્યેક મંચન અને પ્રત્યેક વિવેચક પોતાનો મતાભિષેક સતત કરતા રહે છે. આ દૃષ્ટિએ મિહિરભાઈનું સર્જનકાર્ય એક અઘરા કહી શકાય તેવા પરીક્ષણમાંથી સફળતા અને સરસતાથી પસાર થતું મેં જોયું છે, અનુભવ્યું છે. બીજું આ નાટકવિશેષને લાગે છે તે છે ઐતિહાસિકતા જેટલી જ સંકીર્ણ ભૌગોલિકતા છે. જે તે સમયના નામો અને તેના સંદર્ભોમાં પ્રેક્ષકોના ધ્યાનને બોળેલું રાખવું એ ચોક્કસ સજકતા માંગી લે છે. મિહિરભાઈના બીજા નાટકો અથવા તો બીજી સીરીયલ્સના સ્ક્રીન-પ્લેની સરખામણીમાં ચાણક્યમાં જે પ્રગટ્યું છે તે મિહિરભાઈને પ્રવર્તમાન ગુજરાતી નાટ્યકલાના માહેર બનાવે છે. આ નાટકમાં એમની સૂક્ષ્મતા ગંભીર વિષય અને મંચક્ષમતાની એક સુભગ કેમેસ્ટ્રી પ્રગટે છે. આ કારણે નાટ્યગૃહમાં આવેલા પ્રેક્ષક/ભાવકને બદ્રીનાથના ગરમપાણીના કુંડમાં નાહ્યાનો આનંદ મળે છે. આમાં અલકનંદાનો હુંફાળો સ્પર્શ હિમાલયની ઠંડી સાથે વાર્તાલાપમાં ઊતરે છે તે તો બરાબર પણ બદ્રીનાથપણું પણ એટલી જ સંવેદનાથી વીંટળાઈ વળે છે. ‘ચાણક્ય’ના સાફલ્યનું આ સરનામું છે, વર્તમાન ગુજરાતી નાટક-સમૂહમાં પ્રત્યાયનું આ પરિચયપત્ર પણ છે.

			વિષયવસ્તુ અને યુગચેતના

			અહીં નાટકના કલાપ્રકારને પણ પ્રમાણવો જોઈએ. એનું કામ કવિ કે નવલકથાકાર જુદું છે તેટલું પડકારભર્યું પણ છે. નાટ્યકારના ભાવકો નવલકથા કે કવિતાના ભાવકોની જેમ પોતાના ઘરમાં કે પુસ્તકાલયમાં બેસીને એકાંતમાં કૃતિ સમક્ષ જતા નથી. નાટકમાં એક પ્રત્યક્ષ સામૂહિકતા સંકળાયેલી હોય છે અને તે સર્જનકાર્યને બહુપરિમાણીય બનાવે છે. નાટકનો ભાવક એક સાથે એક સભાગૃહમાં એકસાથે બેસીને કૃતિને માણે છે. મહાનમાં મહાન કવિની બધી કૃતિઓ કવિસમ્મેલનમાં રજુ કરવા માટે નથી હોતી જ્યારે નાટ્યકાર માટે તો જે નાટ્યગૃહ માટે નથી તે નાટક જ નથી તેવી સર્વસ્વીકૃત લોકરીતિ અને રસરીતિ પ્રવર્તે છે. અહીં આ નાટકમાં મિહિરભાઈની કથાવસ્તુમાં આવતું રાજકીય તત્ત્વ – જાહેર ચર્ચા કે ટીવીના જમાનામાં ‘પબ્લિક-ડિસ્કોર્સ’માં પોતાની પ્રાસંગિકતાનું પોત જાળવી રાખવા સક્ષમ હોય તો પણ નાટકમાં ટકવું અઘરું કે કપરું ના હોવા છતાં પણ નાટકકારની સાવધાની ખૂબ જરૂરી હતી અને મિહિરભાઈએ આ સાવધાની એક શિલ્પકારની અદાથી નિભાવી છે.

			અહીં એક વધુ સંકુલ ભાવવિશ્વને પણ પ્રમાણવું જરૂરી છે. પ્રેક્ષક કે ભાવકને કેવી રીતે ઢંઢોળતા રહેવું અને પોતાના ‘મેસેજ’ને એના ચિત્તતંત્રને પહોંચાડવો. પેલેસ-પોલિટીક્સ આમ પણ જનસામાન્ય માટે દૂરની બાબત છે. આમાં પણ જ્યારે એની પુરાતનતા ઉમેરાય ત્યારે નાટ્યગૃહના સૂક્ષ્મ ચેતનાતંત્રને ઉદ્દેશતા રહીને રસનિષ્પત્તિની પ્રક્રિયાને એના મનોરાસાયણિક સ્વરૂપમાં જાળવી રાખવાની જવાબદારી નાટ્યકારના શિરે હોય છે. આના માટે મિહિરભાઈએ જે ટૅકનિકનો ઉપયોગ કર્યો છે તેને હું ‘smooth transition-mechanism’ તરીકે ઓળખું છું. આ કૌશલ્યવાળા નાટ્યલેખક ભાવકને વારંવાર દ્રશ્યાંતર કરાવીને અઘરી કથાવસ્તુને ચક્ષુ-કર્ણપેય બનાવે છે. રાજમહેલોની રમતોમાં ભાવક અટવાઈ ના જાય તેટલા માટે જનજીવનની પ્રસ્તુત ઘટનાઓ રસનિષ્પત્તિના સાતત્યની કાળજી જોવા મળે છે. નાટકના પ્રારંભમાં જ જલ-મિશ્રિત દૂધના પ્રયોગથી અનિદ્રાને મ્હાત કરી શકાય છે, એ આમ જનપ્રિય બનાવ-પ્રયોગ હોવા છતાં એમાં અનિદ્રાથકી લેખક સુજ્ઞભાવકને વધુ ઊંડા અર્થાવગાહનમાં લઈ જાય છે. આદિવાસીઓનું સંગઠન રચવું, માનૂની-મોહાંધતા જેવા દ્રશ્યો આખા નાટકને એક તંદુરસ્ત અને સામયિક પરિપ્રેક્ષ્ય બક્ષે છે.

			– ભાગ્યેશ જ્હા
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			દૃશ્ય 1

			(વિષ્ણુગુપ્ત ધ્યાનસ્થ બેઠા છે. સંધ્યા કરી રહ્યા છે. વેદગાનના સ્વર સંભળાય છે. ગોપાલક દીપ લઈને આવે છે અને દીપ પ્રગટાવે છે.)

			વિષ્ણુગુપ્ત: કલ્યાણમસ્તુ! મારા શિષ્ય જાગ્યા છે?

			ગોપાલક: સૂર્યોદયને થોડી જ વાર રહી છે, મહાચાર્ય!

			વિષ્ણુગુપ્ત: મહાચાર્ય નહીં. માત્ર આર્ય કહે. તક્ષશિલાના ત્યાગ સાથે મેં મહાચાર્ય પદ પણ ત્યાગી દીધું છે. તારા પિતા જાગે છે?

			ગોપાલક: જી આર્ય! સ્નાન સંધ્યા અર્થે આપની જ વાટ જોઈ રહ્યા છે.

			વિષ્ણુગુપ્ત: મેં તો બ્રહ્મમુહૂર્ત પહેલાં જ સ્નાન સંધ્યા પતાવી લીધા છે. આજકાલ મારી નિદ્રા ઊડી ગઈ છે. તું એમને કહે એમના નિત્ય કર્મ પતાવી દે.

			ગોપાલક: ...જી આપને ફળાદિ કોઈ ચીજની આવશ્યકતા…

			વિષ્ણુગુપ્ત: હશે તો જણાવીશ, સામાન્યત: હું સૂર્યોદય પછી માત્ર દૂધ લઉં છું, અડધું પાણી નાખેલું.

			ગોપાલક: પાણી નાખેલું?

			વિષ્ણુગુપ્ત: અનિદ્રાના રોગીએ પૂર્ણ દૂધ ન લેવું જોઈએ. પચે નહીં... એટલે જળ વડે પાચ્ય કરેલું દૂધ જ લેવું જોઈએ.

			ગોપાલક: પરંતુ ક્ષમા આર્ય… આપની આયુ એટલી બધી જણાતી નથી કે આવો વ્યાધિ…

			વિષ્ણુગુપ્ત: અનિદ્રાનો વ્યાધિ મને મારી આયુએ નથી આપ્યો, પુત્ર! અનિદ્રાનો વ્યાધિ તો યુનાન દેશથી આવ્યો છે. પોતાની પંચદશ અક્ષૌહિણી અશ્વસેના લઈને એ જગત વિજેતા થવા નીકળ્યો છે. એનું નામ છે અલિકસુંદર! અલિકસુંદર મહાન એ છે મારો વ્યાધિ!

			ગોપાલક: એના વિશે તો મેં પણ ઘણું બધું સાંભળ્યું છે, દેવ!

			વિષ્ણુગુપ્ત: શું સાંભળ્યું છે?

			ગોપાલક: તમે અલિકસુંદરને જોયો છે? એનું મસ્તક લોખંડનું બનેલું છે. એની શીખા અહીં સહસ્ત્રાર્ધ પાસેથી શરૂ થાય છે અને એની શીખાના કેશ પિંગળ વર્ણના છે… લાંબા.

			વિષ્ણુગુપ્ત: એ એનું શિસ્ત્રાણ છે ગોપાલક, મસ્તક નથી. 

			ગોપાલક: પરંતુ એ કુરૂપ અને ભયાવહ છે એ નિશ્ચિત. એની ઊંચાઈ ગજપ્રમાણે છે એની આંખો રક્તવર્ણી છે અને એના મુખમાંથી બે દંતશૂળ બહાર આવે છે.

			વિષ્ણુગુપ્ત: આવું બધું તને કોણે કહ્યું?

			ગોપાલક: તો શું આ બધું સત્ય નથી?

			વિષ્ણુગુપ્ત: ના, સંપૂર્ણ અસત્ય! અલિકસુંદર કુરૂપ નથી, અત્યંત સુંદર છે. સપ્રમાણ દેહ, સુદૃઢ વક્ષ સ્નાયુબદ્ધ ભુજાઓ અને અત્યંત મોહક મુખ. એ દુષ્ટ પણ નથી, ગોપાલક. એ મહાન નરવીર છે. મહાન યોદ્ધો છે, ગોપાલક. એ અણીશુદ્ધ રાજ્યકર્તા છે. એ જો આર્યાવર્તમાં જન્મ્યો હોત તો એના અમો નરેન્દ્ર મને આ ભૂમિ ઉપર શાસન કરતો જોવો ગમ્યો હો… તું જાણે છે ગોપાલક, એ કેવો મહાન છે, ગોપાલક, કહેવાય છે કે યુનાનના મંદિરમાં એક દોરડું છે… લાંબું, ત્યાં એવી પ્રથા છે કે દરેક રાજા પોતાના જન્મદિવસે એ દોરડા ઉપર એક ગાંઠ વાળે છે સદીઓથી અને જે રાજા એ દોરડું સંપૂર્ણપણે નિગ્રંથ કરી શકે એ વિશ્વ વિજેતા બને એવી ત્યાં માન્યતા છે. અલિકસુંદરને જ્યારે આવું કહેવામાં આવ્યું ત્યારે તેણે પોતાના આયુધ વડે એ દોરડું કાપી નાખ્યું… એણે કહ્યું કે આવી વ્યર્થ માન્યતાઓમાં રાચવાનો એની પાસે સમય નથી… અને ધૈર્ય પણ નથી… વાહ! અલિકસુંદર ધન્ય! ભગવાન સુકૃતના શિષ્યના શિષ્ય! મહાન તપસ્વી અરસ્તુના એને આશીર્વાદ સાંપડ્યા છે. દુખદ છે કે એનું કર્તવ્ય અને આર્યાવર્તનું કર્તવ્ય પ્રમાણે પડે છે.

			ગોપાલક: તો એવા મહાન યોદ્ધાની મિત્રતા શા માટે ન કરવી દેવ!

			વિષ્ણુગુપ્ત: નહીં ગોપાલક, મહાન સંતની મિત્રતા અને મહાન યોદ્ધાની શત્રુતા પુણ્યપ્રદ છે. એનાથી વિરુદ્ધ કરવું તે આત્મઘાતક છે. મહાન સંતની શત્રુતાથી ધર્મ તથા ચારિત્ર્યનો હ્રાસ થાય છે પુત્ર… મહાન યોદ્ધાની શત્રુતાથી બળ અને સાહસ ક્ષીણ થાય છે… આર્યાવર્તના એ મહાભાગ્ય છે કે અલિકસુંદર જેવો શત્રુ સાંપડ્યો છે. એની સાથે મૈત્રી સાધીને એ મહાભાગ્ય રોળી નાખવું યોગ્ય નથી. આ જ વાત મેં મારા ગુરુબંધુ ગંધારનરેશ આંભીને સમજાવી હતી. પણ ન સમજ્યો મૂર્ખ. અને આ જ વાત સમજાવવા હું તક્ષશિલાનું કુલપતિ પદ ત્યાગીને પુરુનગરમાં આવ્યો છું.

			ગોપાલક: એટલે આપ પુરુરાજાને મળવા આવ્યા છો, દેવ?

			વિષ્ણુગુપ્ત: હા, સાંભળ્યું છે કે પુરુરાજા મહાન યોદ્ધો છે. પોતાના બાહુબળે તેણે તક્ષશિલાને એકાદશ વેળાએ પરારસ્ત કર્યું છે. કદાચ એ મારી વાત સમજી શકશે…

			(આર્યધન પ્રવેશે છે.)

			આર્યધન: ચાણક્ય… પ્રણામ

			વિષ્ણુગુપ્ત: પ્રણામ આચાર્ય! અરે ગોપાલક, વાતમાંને વાતમાં તું મારો સંદેશો લઈ જવાનો ભૂલી જ ગયો નહીં અને તારા પિતાશ્રીને અહીં આવવું પડ્યું.

			ગોપાલક: …જી… જી…હા…

			વિષ્ણુગુપ્ત: વાંધો નહીં, આચાર્ય. બાળકને ક્ષમા કરજો.

			આર્યધન: મને કશું બોલવાનો અવસર આપ્યા વિના જ તમે ક્ષમા ઇત્યાદિની વાત કરી દીધી એ ઉપરથી લાગે છે કે શિક્ષાપાત્ર તમે જ હશો ચાણક્ય.

			વિષ્ણુગુપ્ત: શિષ્ય દૃષ્ટિ એ પડતાં જ પ્રવચન આપી દેવાનું કુલપતિપણું મને મુક્ત નથી કરતું. આમ પણ હવે છેલ્લાં થોડા સમયથી મારા પ્રવચનની પ્રવંચના ન કરનાર જૂજ મળે છે. એથી ગોપાલકે સાંભળવાની તત્પરતા દેખાડી અને આપની અસુવિધાનું ભાન રહ્યું નહીં. આચાર્ય, મેં મારી દૈનિક કાર્ય સંપન્ન કરી દીધું છે.

			આર્યધન: હા, મેં જાણ્યું. મારા એક શિષ્યએ આપને વહેલી સવારે બહાર જતા જોયા હતા. હું વિતસ્વા નદીએ સ્નાનાર્થે જઈ રહ્યો હતો… થયું આપની સાનુકૂળતા પૂછતો જાઉં.

			વિષ્ણુગુપ્ત: પ્રસન્ન છું.

			આર્યધન: રાજેશ્વર પુરુરાજ આપના દર્શનાર્થે આવવાના છે!

			વિષ્ણુગુપ્ત: એમ ક્યાર?

			આર્યધન: આજે સૂર્યોદય પશ્ચાત એક પ્રહરે રમતોત્સવનું સમાપન છે… ત્યાં આપને લઈ જવા તેઓ અહીં આવશે… થોડાં જ સમયમાં!

			વિષ્ણુગુપ્ત: હં… લાગે છે મારા અહીં આવવાનું સાર્થક્ય કે અસાર્થ્યક્ય આજે જ કળાશે. મારો શિષ્ય ધર્મજ આવ્યો?

			આર્યધન: હા… એના અશ્વને બહાર બંધાયેલો જોયો.

			વિષ્ણુગુપ્ત: પુત્ર ગોપાલક બહાર જઈને ધર્મજને કહે કે પુરુરાજના આવ્યા પશ્ચાત એ, દ્વાર પાસે આવીને ઊભો રહે. અને હું બોલાવું ત્યારે જ અંદર પ્રવેશે, અન્યથા નહીં.

			(ગોપાલક જાય છે.)

			(આર્યધન પણ જવાની તૈયારી કરે છે.)

			આર્યધન: આચાર્ય, હું પણ મારા નિત્યકર્મ…

			વિષ્ણુગુપ્ત: આચાર્ય, વિતસ્તા નદીથી આપ પરિચિત છો. એવું કયું સ્થાન, જ્યાંથી વિતસ્તા પાર કરવી સહેલી પડે.

			આર્યધન: (હસે છે) અલિકસુંદર વિશેનો આપનો ભય હવે વિક્ષિપ્તતાની સીમાએ પહોંચી રહ્યો છે, આર્ય. પંચનદનું આ રાજ્ય એ કાબૂલ, અવગચ્છપુર કે ગંધાર નથી. અલિકસુંદર અહીં આવવાનું સાહસ નહીં કરે.

			વિષ્ણુગુપ્ત: આપના આવા અવિચારી વિધાનોથી આપની બુદ્ધિમત્તા વિશે મારું સમ્માન ઘટી રહ્યું છે, આર્ય. યુનાનથી નીકળીને અર્ધવિશ્વનો વિજેતા થયેલો અલિકસુંદર આર્યાવર્તમાં વિતસ્તા નદીનું જલપાન કરવા નથી આવતો, મહોદય.

			આર્યધન: શ્રોત્રિયોનું કાર્ય તો વિદ્યાવ્યાસંગનું છે, તમે આ રાજનીતિમાં ક્યાંથી પડ્યા કૌટિલ્ય.

			વિષ્ણુગુપ્ત: જે વિદ્યાવ્યાસંગ નિષ્ક્રિયતા શીખવે એ વિદ્યાવ્યાસંગ નથી. વ્યભિચાર છે. બહાર કોઈ આવ્યું લાગે છે.

			(આર્યધન જુએ છે.)

			આર્યધન: મહારાજ!

			ઉદ્ઘોષક: (અંદરથી જ) પૌરવ કુલોત્પન્ન, બ્રાહ્મણ પ્રતિપાલક, ગોરક્ષક, આર્યધર્મરક્ષક, છત્રપતિશ્વર, મહારાજ પુરુ પધારે છે.

			(પુરુ પ્રવેશે છે.)

			પુરુ: પ્રાણિપાત, આચાર્ય.

			આર્યધન: પધારો રાજન, સ્વસ્તી વચન બોલવા હું હજુ યોગ્ય થયો નથી. આ આર્ય ચાણક્યની વાતોમાં હું સંધ્યા વિસરી ગયો છું.

			પુરુ: (ચાણક્યને) આર્ય ચાણક્ય, પ્રણામ સ્વીકારો.

			ચાણક્ય: કલ્યાણમસ્તુ

			પુરુ: આપની નામના તો દિગંતમાં પહોંચી છે, અને આપનું અર્થશાસ્ત્ર તેની રચના પૂર્ણે જ દંતકથા બની ગયું છે.

			વિષ્ણુગુપ્ત: કલ્યાણમસ્તુ. આપના સાન્નિધ્યની આશાયે જ તક્ષશિલાથી અહીં લગી આવ્યો છું.

			પુરુ: કૃતાર્થ થયો! આપની સાથે સંવાદનો લાભ તો અલભ્ય છે. પરંતુ હમણાં તો હું આપને પુરુનગરનાં રમતોત્સવના સમાપન સમારોહમાં લઈ જવા આવ્યો છું.

			વિષ્ણુગુપ્ત: આર્યધન, મહોદય સ્નાન સંધ્યા પૂર્ણ કરે ત્યાં સુધી અહીં જ બેસીયે, રાજન?

			આર્યધન: હું જઈ આવું. આપ આસન ગ્રહણ કરો, રાજન! આપને આ આયુએ દર્ભાસન આપતા હું સંકોચ અનુભવું છું, પરંતુ આશ્રમમાં અન્ય કોઈ આસન નહીં મળે. ક્ષમા કરજો.

			પુરુ: પુરુરાજ હજુ પાષાણના આસન ઉપર પણ બેસી શકે છે, આચાર્ય નિશ્ચિંત રહો.

			(આર્યધન જાય છે.)

			પુરુ: કહો મહાચાર્ય, આપની સેવાનો અવસર એ અમારું ભાગ્ય છે.

			વિષ્ણુગુપ્ત: મારી સેવા! નહીં રાજન, મારી સેવા તો ગોપાલક કરે છે. આપની બહુમૂલ્ય સેવાની આવશ્યકતા તો આર્યાવર્તને છે.

			પુરુ: આર્યાવર્તની સેવા કરવા તો આપના મિત્ર ગંધારનરેશ આંભી તત્પર છે. સાંભળ્યું છે કે તે અલિકસુંદર સાથે મૈત્રી કરનાર છે.

			વિષ્ણુગુપ્ત: મૈત્રી કરનાર નથી. મૈત્રી કરી ચૂક્યો છે અને એથી જ મેં એના રાજ્યનો ત્યાગ કર્યો છે.

			પુરુ: આપ નિશ્ચિંત મને અહીં રહો. તક્ષશિલા સમાન મહાવિદ્યાલયની અહીં પુન: સ્થાપના કરો. આંભીની જેમ પુરુરાજનું ક્ષાત્રતેજ મૃત્યુ પામ્યું નથી.

			વિષ્ણુગુપ્ત: એ ક્ષાત્રતેજમાં આધારે જ આપની પાસે આવ્યો છું, પુરુરાજ. આર્યાવર્તને આપના નેતૃત્વની આવશ્યકતા છે. અલિકસુંદર વિરુદ્ધ આપ સમગ્ર આર્યાવર્તને સંગઠિત કરો.

			પુરુ: ક્ષમા આર્ય, પરંતુ પુરુનગર અને પુરુરાજની શક્તિઓથી આપ અજ્ઞ છો. મા વિતસ્તાએ પુરુનગરની આસપાસ અભેદ્ય કોટ રચ્યો છે. ભગવાન રુદ્રએ પુરુરાજની ગદામાં વજ્ર પ્રસ્થાપિત કર્યું છે… ભગવાન કાર્તિકેય સ્વયં પુરુરાજના સૈન્યનું અદૃશ્ય નેતૃત્વ કરે છે. અલિકસુંદર જેવા ક્ષુદ્રની વિરુદ્ધ પુરુરાજને કોઈ સહાયતાની આવશ્યકતા નથી.

			(ગોપાલક પ્રવેશીને)

			ગોપાલક: ક્ષમા આર્ય, ક્ષમા મહારાજ.

			ચાણક્ય: ગોપાલક, આવ પુત્ર!

			ગોપાલક: આપનું દૂધ, આર્ય!

			ચાણક્ય: જલમિશ્રિત?

			ગોપાલક: જલમિશ્રિત.

			ચાણક્ય: કલ્યાણમસ્તુ! પુત્ર ગોપાલક, મહારાજ માટે પણ દુગ્ધાહારની વ્યવસ્થા કર પણ જલમિશ્રિત નહીં, કારણ કે મહારાજની નિદ્રા ઊડી નથી. પૂ. મહાચાર્ય પુરુરાજ, આપના રમતોત્સવના શા સમાચાર છે?

			(ગોપાલક જાય છે.)
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